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QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

v Flat paint brush «Standard»

white bristle
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Kucrp manspuas mnockas«Standard»
101025 25 Type A 12 864 16 42x28x44
. 101038 38 Type A 12 720 19 44x40,5x41
Pincel plano «Standard»
101050 50 | TypeA 12 480 17 43x35x44
- , 101063 63 Type A 12 300 13 53,5x23x44
i j Pinceau plat «Standard»
i 101075 75 Type A 12 288 16 | 47,5x39x38
. 101100 100 Type A 12 240 18 68x24x47
B Flachpinsel «Standard»
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Flat paint brush «Standard»
synthetic filament
$ SO SE
g s & /54 od fe &
© £ > &S F & §&
& @ § ISP $8 N LL
N & 5 €5 &§ o s
q & L8 & &? IS Séy
Kuerp massipHas mnockas«Standard», 109025 25 Type A 12 1296 195 44x42x43
VICKYCCTBEHHas IjeTMHA
109038 38 Type A 12 864 16,5 44x40x43
Pincel plano «Standard», 109050 50 Type A 12 720 18,5 46x40x47
filamento sintético
109063 63 | TypeA 12 576 19 46x47x40
Pinceau plat «Standard»’ 109075 75 Type A 12 432 17 50x50x30
filament synthétique
109100 100 | TypeA 12 288 155 50x48x30
Flachpinsel «Standard»,
synthetisches filament
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y Flat paint brush «<Master»
white bristle
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Kucrp Mansapnas nnockas «Master»,
HaTypa}IbHaH cBeT/Iad LieTVHa 102025 25 Type A 12 360 7,6 46x21x28
) 102038 38 | TypeA 12 288 10 42x33x26
Pincel plano «Master»,
pelo blanco 102050 50 Type A 12 288 13 45x42x28
) . 102063 63 Type A 12 360 21 50x46x36
Pinceau plat «Master»,
b 2‘1 pOilS blanCS 102075 75 Type A 12 288 22 47x39x48
. 102100 100 | TypeA 12 288 25 51x49x54
Flachpinsel «Master»,
weifle Borste




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Flat paint brush «Master»

white bristle, plactic handle
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Kuctb manapnas ninockas«Master», @ £
CBeT/Ias IeTUHA, IVIACTUKOBAsA PYKOATKA 103025 25 Type A 12 576 182 | 43,5x32,5x36
Pincel Plano «Master» 103038 38 Type A 12 384 15,7 44,5x29,5x37
b
@ pelo blanco 103050 50 Type A 12 288 145 | 50,5x36,5x32,5
i. j Pinceau plat «Master» 103063 63 Type A 12 240 149 | 52,5x43,5x33
bl
a poils blancs, poignée en plastique 103075 75 Type A 12 192 146 | 52,5x38,5%35,5
B Flachpinsel «Master», 103100 100 | TypeA 12 96 109 | 50,5%27,5%36,5
weifle Borste, Kunststoffgrift

Kaiser handle paint brush «Standard»
white bristle, plactic handle
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Kuctp mandpHas mwiockasa«Standard», % £
CBeT/Iasl LIETHHA, IVTACTUKOBAsI PYKOSATKA 121025 25 Type A 12 600 13 42x41x28
Pincel con mango Kaiser «Standard, 121038 38 Type A 12 360 3 423531
pelo blanco, mango de plastico 121050 50 Type A 12 360 13 44x42,5x34
i j Pinceau «Standard» avec poignée Kaiser 121063 63 | yeeA | M2 288 7 4232333
a poils blancs, poignée en plastique 121075 75 Type A 12 120 14 41x2541
E Kaiser Griff Pinsel «Standard», 121100 100 | TypeA 12 120 9 51x26x47
weifle Borste, Kunststoffgrift

Kaiser handle paint brush «Standard»
black bristle, plactic handle
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Kuctp manspras miockas«Standard, ° £
4e€pHad IIETMHA, IVTACTNKOBAA PYKOATKA 122025 25 Type A 12 600 13 42x41x28
@ Pincel con mango Kaiser «Standard, 122038 B | Tyeeh | ® 300 " 423331
blanco negro, mango de plastico 122050 50 | TypeA | 12 360 13| 44x42,5x34
i' j Pinceau «Standard» avec poignée Kaiser 122063 63 [ TypeA | 12 288 7 423233
i a blancs noirs, poignée en plastique 122075 75 | TypeA 12 120 14 41x25x41
B Kaiser Griff Pinsel «Standard», 122100 100 | TypeA | 12 120 9 51x26x47
schwarze Borste, Kunststoffgriff




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Radiator brush «Standard»
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i Kuctb Mansipuas panguatopHas «Standard» e g
104025 25 Type A 12 600 16 46x38x49
@ Paletina radiador «Standard» 104038 B | Typeh 2 3% s A6xan33
104050 50 Type A 12 300 21,5 46x44x43
i- j Pinceau radiateur «Standards 104063 63 Type A 12 300 21,5 47x46x50
i 104075 75 Type A 12 300 11 50x48x53
B Heizkorperpinsel «Standard»
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Paint brush «Standard»
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Kucts paks «Standard» o <
105001 X7 | TypeA 12 288 21 49%47,5%40
. 105002 X0 | TypeA 12 216 20 60x47,5%31,5
@ Pincel «Standard» ype
105003 X2 | TypeA 12 216 21 64x47,5x36
i' j Pinceau «Standard» 105004 4x14 Type A 12 108 16 50x40x43
i 105005 515 | Type A 12 108 19 56x38x50
B Pinsel «Standard»
A °
Paint brush «Standard»
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106001 140x50 | TypeD - 48 13 36x28x30,5
@ Pincel «Standard» 106002 150x70 | TypeD - 48 14 36x35x32,5
106003 170x70 | TypeD - 48 15 36x34x36,5
i' j Pinceau «Standard» 106004 180x80 | TypeD - 48 16 38x36x39
B Pinsel «Standard»




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Flat paint brush «<PROFI»

mixed bristle, 2K handle
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Kuctp mrockas PROFI cmerrannas S &
I[ETIHA, ABYXKOMIIOHEHTHAs PYKOSTKA 107030 30 Type Z 12 432 17 43x38x33
Pincel plano PROF], pelo mixto, mango 107040 40 Type Z 12 288 16 46x30x33
de dos componentes 107050 50 Type Z 12 288 20 49x35x35
Pinceau plat PROFI, a poils mélés, poignée a 107060 60 Type Z 12 240 21 51x40x30
deux composants 107080 80 Type Z 12 240 25 52x43x38
Flachpinsel PROFI, gemischte Borste,
Zweikomponentengriff
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Flat paint brush «<PROFI»
white bristle, 2K handle
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i i Kucrb mwiockast PROFI, HarypanbHast ~S &
I[ETVHA, ABYXKOMIIOHEHTHAs PYKOSITKA 108030 30 Type Z 12 432 17 43x38x33
@ Pincel plano PROFI, pelo blanco, 108040 40 Type Z 12 288 16 46x30x33
mango de dos componentes 108050 50 Type Z 12 288 20 49x35x35
i' j Pinceau plat PROFI, a poils blancs, poignée 108060 60 | TypeZ 12 240 2 51x40x30
- a deux composants 108080 80 TypeZ 12 240 25 52x43x38
B Flachpinsel PROFI, weifle Borste,
Zweikomponentengrift
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Flat paint brush PREMIUM
mixed bristle, 2K handle
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i Kuctpb nnockasa PREMIUM, cMeliaHHas < 5 &
IETIHA, IBYXKOMIIOHEHTHAs! PYKOSTKA 110025 25 Type Z 12 360 13 | 46,5x39,5305
@ Pincel plano PREMIUM, pelo mixto, 110038 H Type Z 12 240 13 49x35,5x34
mango de dos componentes 110050 50 Type Z 12 192 13 | 50x355x325
i' j Pinceau plat PREMIUM, a poils mélés, 110063 63 Type Z 12 192 17 | 51,5%46,5x32,5
b poignée a deux composants 110075 75 TypeZ 12 120 14 53,5%35,532
Flachpinsel PREMIUM, gemischte 110100 100 Type Z 12 120 14 57x37x35

Borste, Zweikomponentengriff




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Flat paint brush PREMIUM
white bristle, 2K handle
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i Kucrs miockast PREMIUM, HarypanbHas ~s &
IeTIHA, IBYXKOMIIOHEHTHAs PYKOATKA 114025 25 Type Z 12 360 13 | 4655%39,530,5
@ Pincel plano PREMIUM, pelo blanco, 114038 38 Type Z 12 240 13 49x35,5%34
mango de dos componentes 114050 50 Type Z 12 192 13 | 50x355x32,5
i j Pinceau plat PREMIUM, é poﬂs blancs’ 114063 63 Type Z 12 192 17 51,5x46,5x32,5
poignée a deux composants 114075 75 Type Z 12 120 14 53,5%35,5x32
E Flachpinsel PREMIUM, weife Borste, 114100 100 | TypeZ 12 120 14 57x37x35
Zweikomponentengriff
.
- Flat paint brush PREMIUM
qunst- - white bristle
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Kuctb mnockas PREMIUM, S5 &
HaTypaJIbHas CBeT/Iast eTIHA 111030 30 Type Z 12 360 15 45x33x36
Pincel plano PREMIUM, 111040 40 Type Z 12 288 14 47x35x33
pelo blanco 111050 50 Type Z 12 192 16 49x28x37
Pinceau plat PREMIUM, 111060 60 Type Z 12 144 14 49x32x28
a poils blancs 111070 70 Type Z 12 % 1 37x26x39
Flachpinsel PREMIUM,
weifle Borste
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Flat paint brush PREMIUM
black bristle
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i Kuctpb nnockag PREMIUM, S5 &
HaTypa/IbHasl YepHas IeTHA 112030 30 Type Z 12 360 15 45x33x36
@ Pincel plano PREMIUM 112040 40 Type Z 12 288 14 47x35x33
bl
blanco negro 112050 50 | Typez 12 192 16 49x28x37
i. j Pinceau plat PREMIUM> 112060 60 Type Z 12 144 14 49x32x28
- a blancs noirs 112070 70 Type Z 12 9% 1 37x26x39
B Flachpinsel PREMIUM,
schwarze Borste




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

~ Flat paint brush PREMIUM

poil - 4 mm, @ 40 mm

Farbenroller «Velour» komplett,
Flor - 4 mm, ® 40 mm

nmﬂ.ﬁ'ﬁ-— . .
mixed bristle
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i Kuctp mnockas PREMIUM, S5 &
HaTypaJibHasi CMeIIaHHas IIeTHHA 113030 30 Type Z 12 360 15 45x33x36
Pincel plano PREMIUM 113040 40 Type Z 12 288 14 47x35x33
b
@ pelo mixto 113050 50 Type Z 12 192 16 49x28x37
i' j Pinceau plat PREMIUM 113060 60 Type Z 12 144 14 49x32x28
o]
e a poils mélés 113070 70 TypeZ 12 96 11 37x26x39
B Flachpinsel PREMIUM,
gemischte Borste
.
Assembled paint roller «Velour»
pile -4 mm, @ 40 mm
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Rodillo de pintar ensamblado «Terciopelo», ° o
pelo -4 mm, @ 40 mm 211180 180 Type A - 20 6,5 73x19x38
i' j Rouleau de peinture assemblé «Velours», 211250 | 250 | TypeA - 20 2 73x26x38

Assembled paint roller «Polyacrylic»
pile - 11 mm, @ 48 mm
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€ o g /S§ &s §& §s
A & g & ~
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Rodillo de pintar ensamblado «Poliacrilico», ® €
pelo - 11 mm, @ 48 mm 212180 | 180 Type A - 20 6,4 76x19x37
. . . . 8,2 76x26x37
Rouleau de peinture assemblé «Polyacrylique», | 2'?2%°| 20 | TpeA 20 X260

poil - 11 mm, @ 48 mm

Farbenroller «Polyacryl» komplett,
Flor - 11 mm, @ 48 mm

Hm:am




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Assembled paint roller «Polyacrylic»
pile - 12 mm, @ 48 mm

poil - 12 mm, @ 48 mm

Farbenroller «Polyacryl» komplett,
Flor - 12 mm, @ 48 mm

. § So $&
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& & & & Le LF
Rodillo de pintar ensamblado «Poliacrilico», ° al
pelo - 12 mm, @ 48 mm 213180 | 180 | TypeA - 20 68 46x31,5x37
i' j Rouleau de peinture assemblé «Polyacrylique», [ 2*2°| 250 | Tpeh - 20 B4 | 0810

Assembled paint roller «Polyacrylic»
pile - 18 mm, @ 48 mm

poil - 18 mm, @ 48 mm

Farbenroller «Polyacryl» komplett,
Flor - 18 mm, @ 48 mm

<
i Banux MarsapHblit B coope «ITomaxkpuiy, g R & /ss g?i‘? fif’ f}g
BOpC - 18 MM, @ 48 MM g & & ¢ /58 §8/ 8¢
Rodillo de pintar ensamblado «Poliacrilico», ~ ° €
@ pelo - 18 mm, @ 48 mm 214180 | 180 Type A - 20 7.6 76x19x37
i' j Rouleau de peinture assemblé «Polyacrylique», | 2'#2°°] 20 | TpeA ) 20 89 76x26x37

Assembled paint roller «<Polyamide»
pile - 12 mm, @ 48 mm

l“

poil - 12 mm, @ 48 mm

Farbenroller «Polyamid» komplett,
Flor - 12 mm, @ 48 mm
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Rodillo de pintar ensamblado «Poliamiday, ° <
pelo - 12 mm, @ 48mm 216180 | 180 Type A - 20 10 54x41x35
i' j Rouleau de peinture assemblé «Polyamide», 216250 | 250 | TypeA - 20 12 57x345x35




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Assembled paint roller «<Microfiber»
pile -9 mm, @ 48 mm

%

poil - 9 mm, @ 48 mm

Farbenroller «<Mikrofaser» komplett,
Flor - 9 mm, © 48 mm
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Rodillo de pintar ensamblado 2 <
«Microfibra», pelo - 9 mm, @ 48 mm 217180 | 180 Type A - 20 9 54x41x35
: . P i 11 57x45x35
i i Rouleau de peinture assemblé «Microfibre», 217230 | 250 | TypeA 20 xaxx

Assembled midi roller «Velours»
pile -4 mm, @ 30 mm

A

2

poil - 4 mm, @ 30 mm

Midi Roller «Velours» komplett,
Flor - 4 mm, © 30 mm
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@ Midi rodillo ensamblado «Terciopelos», €
pelo - 4 mm, @ 30 mm 251100 | 100mm | Type A - 30 15 48x40x50
- 1 . 251150 | 150mm | TypeA - 30 15 53x40x50
i j Rouleau midi assemblé «Velours», P

Assembled midi roller «Polyacrylic»
pile - 11 mm, @ 30 mm

. s So SE
Mupu-Banuk Manapabii «llomakpun», g & & ¢ e & g S
\ ~ Q oy S
Bopc - 11 MM, @ 30 MM § § $ S &8 ) i [ &F ) &¢
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Midi rodillo ensamblado «Poliacrilico», €
pelo -11 mm, @ 30 mm 252100 100 Type A = 30 15 48x40x52
1 . . 252150 | 150 | TypeA - 30 15 53x40x52
Rouleau midi assemblé «Polyacrylique», i

poil - 11 mm, @ 30 mm

Midi Roller «Polyacryl» komplett,
Flor - 11 mm, @ 30 mm

Em:&m




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Assembled midi roller «Polyacrylic»
pile - 14 mm, @ 30 mm

&

poil - 14 mm, @ 30 mm

Midi Roller «Polyacryl» komplett,
Flor - 14 mm, @ 30 mm

. $ ) SE&
Mupy-Banmuk Manapabii «llomakpun», & s & 8¢ §Fe G5 &
¢ § S NS S 5§ §&
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Midi rodillo ensamblado «Poliacrilico», €
pelo - 14 mm, @ 30 mm 253100 | 100 | TypeA - 30 15 48x40x54
- s 1: 4 . 2531 T A = 40x54
i j Rouleau midi assemblé «Polyacrylique», 31501 150 | Tpe 30 " >3x40x5

Assembled midi roller «Polyamide»
pile- 12 mm, @ 30 mm

3

. o $§ ) $&
Mupy-panuk ManapHbii «[lomaMugy, & s L $¢ 5¢ & = Y
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Bopc - 12 MM, @ 30 MM & & & §E $F L £
. 1. . . . S

Midi rodillo ensamblado «Poliamida», pelo <
- 12 mm, @ 30 mm 256100 | 100 | TypeA - 30 15 48x40x52

1 . . 256150 | 150 | TypeA - 30 15 53x40x52
Rouleau midi assemblé «Polyamide», »P

poil - 12 mm, @ 30mm

Midi Roller «Polyamid» komplett,
Flor - 12 mm, @ 30 mm

Assembled midi roller «Microfiber»
pile-9 mm, @30 mm

mm, @ 30 mm

Midi Roller «Mikrofaser» komplett,
Flor - 9 mm, © 30 mm

o S So S &
i Mupu-BamuK MaIIpHBIN « MUKpPOBOIOK- ¥ & g Qs;g £y & g &g
) 5 ol S §
HO», BOpc - 12 MM, @ 30 MM g 9 & /&5 $§ S £¢
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. e , . IS 5
@ Rouleau midi assemblé «Microfibre», <
poil - 9 mm, @ 30 mm 257100 | 100 | TypeA - 30 15 48x40x51
- . 1. / . . 257150 150 Type A = 30 15 53x40x51
i j Rouleau midi assemblé «Microfibre», poil - 9 P




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Assembled mini roller «<Polyamide»
pile- 12 mm, @ 15 mm

%
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Mini rodillo ensamblado «Poliamida»
256110 | 110 | TypeA - 40 13 48x40x29

Rouleau mini assemblé «Polyamide»

Mini Roller «Polyamid» komplett

Assembled mini roller «Microfiber»
pile-9mm, @ 15 mm

3 ~~
vl
. S SO SE&
MuHu-BanmK MajsipHsiii B c6ope «Mukpo- $ & & st:g £ 3 gf* &
< N & oA -9 kS
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Mini rodillo ensamblado «Microfibra»
257110 110 Type A = 40 13 48x40x29

Rouleau mini assemblé «Microfibre»

Mini Roller «<Mikrofaser» komplett

Assembled mini roller «Velours»
pile-4 mm, @ 15 mm

(

L
L]
M 1B c6ope «B . o s So / £¢&
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g ~ Q 5 5
110 MM (pyuka + 2 Baymika) & & & /&8 $§ SE £&
<& 9 & s @Q‘ﬂ $ /\5 é)i? /4\5 ,S“"?
Mini rodillo ensamblado «Terciopelos»
251110 | 110 | TypeA - 40 13 48x40x28

Rouleau mini assemblé «Velours»

Mini Roller «Velours» komplett

Im:&m




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Assembled mini roller
«Polyacrylic» tiger
pile-12mm, @ 15 mm

o o IS So §§

i MuHK-BaMK MaLsipHbIii B coope «[Tomma- § & 8 so*:c;' S j § Ss

KPWI»,9€PHO-XKENTBII,PyYKa + 2 BanKa g & s /S E&E ) §8 rEy £

< o e & §£§ §& SF
IS ~§ &
Mini rodillo ensamblado «Poliacrilico» tigre
253110 110 Type A = 40 13 48x40x32
i j Rouleau mini assemblé «Polyacrylique» tigre
B Mini Roller «Polyacryl» Tiger komplett
L] L]
Assembled mini roller
L3
«Polyacrylic»
) pile- 18 mm, @ 15 mm
Tl
-
M 7 6 It ¢ ~ & S S R ;~§ &
VHU-Ba/IVIK MaJBIPHBI B cOope «[Tomma- $ & S /8¢ Ee &3 55
< K > By
Kpwi», Bopc 18 MmM(pyuka + 2 Bajka) & & s /&F $& SE £
X 9 L 8 ,g’fb § 45 é\?& /\&,5 Sé}"ﬁ
Mini rodillo ensamblado «Poliacrilico»
254110 | 110 | TypeA - 36 13 48x40x30

Rouleau mini assemblé «Polyacrylique»

Mini Roller «Polyacryl» komplett

| p=g N §

Assembled mini roller «Polyacrylic»
pile-11 mm, @ 15 mm

{
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o % N So SQ §
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5 & > NI &8 .5 &
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pur (py : L5 )& )58 E5 [ &8 &5
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Mini rodillo ensamblado «Poliacrilico»
252110 | 110 Type A = 40 13 48x40x30

Rouleau mini assemblé «Polyacrylique»

Mini Roller «Polyacryl» komplett

| /=g N )




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Paint roller cover «Velours»
pile -4 mm, @ 40 mm

' So § &
8 £ > & & & S £
$ & § £§ SE &5 &5
. K 3
i Banmuk manaphbiit «Bemopy, L & S £¢ & $
BOpC - 4 MM, @ 40 MM
201180 180 Type A = 20 10 73x19x38
@ Repuesto de rodillo de pintar«Terciopelos», 201250 M pen ) 2 15 306:38
pelo - 4 mm, @ 40 mm
i' j Couvercle du rouleau toucheur «Velours,
W poil - 4 mm, @ 40 mm
B Farbroller Abdeckung «Velours»,
Flor - 4 mm, © 40 mm
o o
Paint roller cover «Polyacrylic»
pile-11 mm, @ 48 mm
. S So § §
Bamuk manapssii «[lomaxpun, g 5 & §¢ ¢ & ,?5%
Bopc - 11 MM, @ 48 MM 3 & & ¢ /& §& e
g § & ¥ $£§ £& 8z &S
€ & S §$ &S &F
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», © ° €
pelo - 11 mm, @ 48 mm 202180 | 180 Type A - 72 9 76x19x37
' Couvercle du rouleau toucheur«Polyacrylique», |[2°22°°| 250 | TpeA - 2 2 76x26x39
b poil - 11 mm, @ 48 mm
B Farbroller Abdeckung «Polyacryl,
Flor - 11 mm, @ 48 mm
(] L]
Paint roller cover «Polyacrylic»
pile- 12 mm, @ 48 mm
. S5 So SE
Bamuk manapsbii «[lomaxkpum», 3§ & 5 Séf& a’\éy & g f'éﬁ
& I L9
Bopc - 12 MM, @ 48 MM g & § &F $8 g8/ £
< ¢ g S8 )88 ) £
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», ° N
pelo - 12 mm, @ 48 mm 203180 | 180 Type A - 70 47 46x31,5x37
Couvercle du rouleau toucheur 203250 | 250 | TypeA ) 0 i 46x31,5x31

«Polyacrylique», poil - 12 mm, @ 48 mm

Farbroller Abdeckung «Polyacryl»,
Flor - 12 mm, ® 48 mm

Im:am




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Paint roller cover «Polyacrylic»
pile-18 mm, @ 48 mm

poil - 9 mm, @ 48 mm

Midi Roller Abdeckung «Mikrofaser»,
Flor - 9 mm, ©® 48 mm

. s S Ss&
i Banmuk manapusii «Ilommaxpuny, » . & 'y ‘?@Q& d;,g j, gg
~ & &.9 &g
BOpC - 18 MM, @ 48 Mmm & j & S &8/ §# £8 /) &¢
= & & s$ I s
. . N &£ & £§ <
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», ° €
pelo - 18 mm, @ 48 mm 205180 | 180 | TypeA - 72 8,38 66x37x31
i i Couverde du rouleau toucheur 205250 | 250 | TypeA : 72 115 66x53x31
3 «Polyacrylique», poil - 18 mm, @ 48 mm
B Farbroller Abdeckung «Polyacryl»,
Flor - 18 mm, @ 48 mm
Paint roller cover «Polyamide»
pile - 12 mm, @ 48 mm
o IS § o {gc §
~ Bammk manapubi «Ilomakpuin», $ . & ng £¢ & §,’jr & 5%
i BOpC - 12 MM, @ 48 MM & & & &5 S & £S5
& & & <$ &§ 5 §s
. . . o1 @ S /é 9 /\k ¢
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», ~ ° hl
pelo - 12 mm, @ 48 mm 206180 | 180 | TypeA . 72 47 76x19x38
i i Couverde du rouleau toucheur 206250 | 250 | TypeA . 72 55 76x26x38
3 «Polyacrylique», poil - 12 mm, @ 48 mm
B Farbroller Abdeckung «Polyacryl,
Flor - 12 mm, @ 48 mm
L] L]
Paint roller cover «Microfiber»
pile -9 mm, @ 48 mm
< <
. §
i Ba/mik ManspHblit « MUKPOBOTOKHOY, " . & /8¢ £ £ j f’g
S < N R &8 &
BOpC - 9 MM, D 48 MM & & & /&5 S 88/ §§
& & & 8 & gé‘ N S5
Repuesto de midi rodillo»Microfibra», < ° €
pelo - 9 mm, @ 48 mm 207180 | 180 | TypeA . 72 47 76x19x38
i i Couvercle du rouleau midi «Microfibre», 207250 | 250 | TypeA - 2 33 76x19x38




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

7 _ Paint roller «<Microfiber»
‘\ : () { ; pile - 9 mm, @ 38 mm, cage system

. A

3 \

< <
[ — 7 - ¢ S So SE&
Banuk manapHbii « MUKpOBOTOKHO»,Kap g . & :@3’5 £e %5 &
S A S0 Iy
- KacHasi CHCTeMa, BOPC - 9 MM, @ 38 MM g & s /&8 $§& ) 88 /) 8¢
& 5 < & $
. . . < % & & A\é“ﬂ s & 05’3(? & &é’g’
Repuesto de rodillo de pintar«Microfibra»,
sistema de jaula, pelo - 9 mm, @ 38 mm 227180 | 180 | TypeA - 100 7 55x25x46
227230 | 230 Type A - 100 9 55x29x46

i i Rouleau de peinture «Microfibre», systéme de
cage, poil - 9 mm, @ 38 mm

S Farbroller «Mikrofaser», Kifigsystem,
Flor - 9 mm, @ 38 mm

Paint roller cover «Polyester woven»
pile - 9 mm, @ 38 mm, cage system

<
L Banuk manapubit «ITommscrep»,kapkacHast $ o & $¢ §°° o 0{:9 fo wf
- cucTeMa, Bopc - 9 MM, @ 38 MM 5 f a§q \g g\ §§ z§ & $ f
¢ & )58 ) &8 [ E8 ) &4
Repuesto de rodillo de pintar «Tejido de - ° <
poliéster», sistema de jaula, 9 mm, @ 38mm 231180 | 180 Type A = 100 7 55x25x48
231230 | 230 | TypeA - 100 9 55x29x48

i i Couvercle de rouleau toucheur «Polyester
tissé», systeme de cage, poil - 9 mm, @ 38 mm

S Farbenroller Abdeckung «Polyestergewebt»,
Kafigsystem, Flor - 9 mm, @ 38 mm

Paint roller cover «Polyester knitted»
pile -9 mm, @ 38 mm, cage system

I <
L Bamuk manapubii «Ilommacrep», KapkacHas g c g s$¢ @5 o ; j” f wf
- cucrema, BOpe - 9 MM, @ 38 MM & & $ \f 5\ 5& 5 e/ 8 $
VAV R WA ) ).
Repuesto de rodillo de pintar «Punto de poliéster», ° al
sistema de jaula, pelo -9mm, @ 38 mm 232180 180 Type A - 100 7 55x25x50
Couvercle de rouleau toucheur «Polyester 232230) 20 | BeeA | - 10 i 2oX2N30

tricoté», systeme de cage, poil - 9Imm, @ 38 mm

Farbenroller Abdeckung «Polyestergestrickt»,
Kafigsystem, Flor - 9 mm, @ 38 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Paint roller cover «Velours»
pile 9 mm, @ 38 mm, cage system

IS 'S
F o S £ L&
- Banuk manspHsii B c6ope «Bemop», Kap- g R & [s¢ So §§ S
O K &~ oA o~
KaCHasI CUCTEeMa, BOPC - 4 MM, @ 38 MM & & §°’ &8 S $E £e
x I 4 r§ 3 45 0‘:‘ &"'5 &
. . . & & £§ ¢
Repuesto de rodillo de pintar «Terciopelos», <
sistema de jaula’ pelo -4 mm, @ 38 mm 221180 180 Type A = 100 7,00 55x25x50
. \ 2212 2 T A = 1 ) 2
i i Rouleau de peinture «Velours», systéme de 0 20 | e ® 200 | 5920
cage, poil - 4 mm, @ 38 mm
S Farbenroller «Velours», Kifigsystem,
Flor - 4mm, @ 38 mm
o L]
Paint roller cover «Polyacrylic»
pile 11 mm, @ 38 mm, cage system
4
F
L Baymuk mansapublit B coope «Ilomakpun» ¢ 5¢ g e g
- QJIVIK MasIp cbope «Ilommakpu», $ P & /84 £o &3 S
< g & oA L9 5
KapKacHas cucrema, Bopc - 11 mm, @ 38 mm & & & /&8 $§ ¥ £
= 7 & & ) 88 [ &8 /) &§
. . . o1 S
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», <
Sistema de jaula’ pelo - 11 mm’ @ 38 mm 222180 180 Type A - 100 7,00 55x25x44
. 222230 230 T A = 100 9,00 55x29x44
i i Couvercle du rouleau toucheur«Polyacrylique», Pe -
systeme de cage, poil - 11 mm, @ 38 mm
S Farbroller Abdeckung «Polyacryl» Kifigsystem
Flor - 11 mm, @ 38 mm
L] L]
Paint roller cover «Polyacrylic»
pile - 12mm, @ 38 mm, cage system
4
L]
 — “ o S So S &
- Bamuk mMansapHblit B coope «Ilomakpun», g & & 85(5 £ 3 §,“* S
KapKacHasi CUCTeMa, BOpC - 12 MM, O 38 mm g 0 & /S E&F §& & g
< ° & g ) &8 ) &85/ &5F
. . . .1 S
Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», <
sistema de Jaula) pelo -12 mm, @ 38 mm 223180 180 Type A = 100 7,00 55x25x46
223230 | 230 | TypeA - 100 9,00 | 55x29x46

i i Couvercle du rouleau toucheur«Polyacrylique»,
systéme de cage, poil -12 mm, @ 38 mm

S Farbroller Abdeckung «Polyacryl» Kafigsystem,
Flor - 12 mm, @ 38 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

- | Paint roller cover «Polyacrylic»
Xix S (7 pile - 18 mm, @ 38 mm, cage system

. S s §&
i Banuk MansapHsii B coope «[Tomrakpuny, ¢ s & é‘f §Fe £ g@ &5
& & & L9 S
KapKacHas CUCTeMa, Bopc - 18 mm, ) 38 MM g Uf & /&8 §& £ K $
< & & £ 195 $F
. . L &£ s S S¢
@ Repuesto de rodillo de pintar «Poliacrilico», <
sistema de jaula, pelo - 18 mm, @ 38 mm 224180 | 180 Type A - 100 7 55x25x50
. 224230 230 T A = 100 9 55x29x50
i i Couvercle du rouleau toucheur«Polyacrylique», Pe -
- systéme de cage, poil - 18 mm, @ 38 mm
B Farbroller Abdeckung «Polyacryl»,
Kifigsystem, Flor - 18 mm, @ 38 mm
Paint roller cover «<Polyamide»
pile - 12 mm, @ 38 m, cage system
- o @ “ S SO ¢9Q §
i Banmk mansapHblit B coope «ITonmmakpum», ¢ & 5 §§ ¢ j §,’3= s
E POl -9 N
KapKacHas CUCTeMa, Bopc - 12 MM, @ 38 MM g & s /&8 $¢ £ £¢
< < & §3 s &g
. . o & S S ¢
@ Repuesto de rodillo de pintar «Poliamida», ° ol
sistema de jaula, pelo - 12 mm, @ 38 mm 226180 | 180 | TypeA - 100 7 55x25x46
. 226230 | 230 | TypeA - 100 9 55x29x46
i i Couvercle du rouleau toucheur «Polyamide», ype XX
- systéme de cage, poil - 12 mm, @ 38 mm
B Farbroller Abdeckung «Polyamid»,
Kafigsystem, Flor - 12 mm, @ 38 mm
L] L] L] L]
Midi roller cover «Poliacrylic»
pile - 14 mm, @ 30 mm
o @ § § 3 \@Q §
Munu-Bamuk MajstpHbit «[Tonumakpu», ¢ R & /g4 £ & 8F
< & A & .9 &
Bopc - 11 mm, @ 30 Mmm & & & 53 & e s
¢ ° & 78 ) &8 )88/ &4
. 1s . . e &L & SIS K g
Repuesto de midi rodillo»Poliacrilico», o §
pelo - 11 mm, @30 mm 203100 | 100 | TypeA . 250 7 56x37%22
Couvercle du rouleau midi «Polyacrylique», 203150 150 | TypeA | - 250 7 76x31x28

poil - 11 mm, @ 30 mm

Midi Roller Abdeckung «Poliacryl»,
Flor - 11 mm, @ 30 mm

Hﬂ]:ﬁ](




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

poil - 12 mm, @ 30 mm
Midi Roller Abdeckung «Polyamid»,

Midi roller cover «Polyacrylic»
pile- 11 mm, @ 30 mm

o < § S § §
i Mupm-Banuk ManapHbii «llomakpu», $ s & ¢ §° o & g f’ﬁb
BOpC - 14 MM, @ 30 Mm g & & ) g8 /) 8 ge £
& o Y < S o ISP
P TN VA
Repuesto de midi rodillo»Poliacrilico»,
pelo - 14 mm, @ 30 mm 202100 | 100 | TypeA - 250 11,00 58x38x22
i' j Couvercle du rouleau midi «Polyacrylique», 202150 150 | TypeA | - 250 1000 | 58x38x33
H poil - 14 mm, @ 30 mm
B Midi Roller Abdeckung «Polyacryl»,
Flor - 14 mm, @ 30 mm
L] L]
Midi roller cover «Velours»
pile -4 mm, @ 30 mm
< o S
g s & §& £¢ & &g
8 & > NI € &S e
g & § &E o § SE Sg
< o & S§ /€5 £ 55
o S L& IS K
Mupu-Banuk ManApHbIii «Bemop» = = €
BOpC - 4 MM, @ 30 MM 201100 100 Type A - 250 11,00 58x38x22
@ Repuesto de midi rodillo» Terciopelos, 201150 | 150 TypeA - 20 [CIO  57x38x33
pelo - 4 mm, @ 30 mm
i' j Couvercle du rouleau midi «Velours»,
" poil - 4 mm, @ 30 mm
B Midi Roller Abdeckung «Velours»,
Flor - 4 mm, @ 30 mm
L] L] L]
Midi roller cover «Polyamide»
pile - 12 mm, @ 30 mm
o S § ) § s
Mupy-Banuk ManAapHbii «[lomamumy, ® & & (%0 59 o 5 §:= a;wg
N AN 3 S
BopcC - 12 MM, @ 30 MM 5 g & [ &8 3 g & £¢
’ & & & =3 8§ ) £
& S /&8 Ls £
. 1. . . . §
Repuesto de midi rodillo»Poliamida»,
pelo - 12 mm, @ 30 mm 206100 | 100 | TypeA - 250 11,00 | 58x38x22
ol
: - . 206150 | 150 | Type A - 250 7 76x31x28
i j Couvercle du rouleau midi «Polyamide», Y

Flor - 12 mm, @ 30 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Mini roller cover «Polyamide»
pile-12mm, @ 15 mm

L Te— ’
< o <
L SO RS
¥ /e & [ s8 /) 68 ) s /) S5
S & S NS &g &35 &
s /$§/ & N eE ) g8 [ g8 §¢
g 9 G S NG 3 S
N (o7 d g &Q’Qg ,ég 517 /{@Qq'}‘?
i Munn-BanmK ManApHbii «[lommamumy, 5 &
BOpC - 12 M, @ 15 MM 206070 | 2 | 70mm | TypeA - 1000 11 39x30x52
@ Repuesto de mini rodillo»Poliamida», 206071 | 10 |RCEITN| Type A - 100 ” 39x30x52
pelo - 12 mm, @ 15 mm 206110 | 2 | 110mm | TypeA - 1000 13 58x30x52
i i Couvercle du rouleau mini «Polyamide», 206111 | 10 | 70mm | TypeA - 100 13 58x30x52
__ poil - 12 mm, @ 15 mm
B Mini Roller Abdeckung «Polyamid»,
Flor - 12 mm, @ 15 mm
L] L]
Mini roller cover «<Foam»
pile -4 mm, @ 15 mm
s I s
Q ) Q8§
ER & [fs8 ) ¢ ) s S5
S g § > 5. S .9 §&
s /§/) & § §& & N g
O 2
o 1
i MuHu-BanmK MaIApHbIi « MOTBTOIIpEn», s g
BOpC - 4 MM, © 15 MM 221070 | 2 70 Type A - 500 4 36x31,5x37
@ Repuesto de mini rodillo «Espuma», 221071110 | 70| TypeA - 50 4 36x31,5x37
pelo - 4 mm, @ 15 mm 221110 | 2 110 Type A - 500 54 60x36x35
i i Couvercle du rouleau mini «Mousse», poil - | 221111 | 10 | 110 | TypeA - 50 54 60x36x35
- 4mm, @ 15 mm
B Mini Roller Abdeckung «Schaump,
Flor - 4 mm, @ 15 mm
L] L]
Mini roller cover «Velours»
pile -4 mm, @ 15mm
< IS IS
g ) Q8§
I /e s & /8¢ g Y &g
S & S ) ) & &9 §&
S g & § §E SE §E S
& )5/ & & <9 §$ £ §5
o (<3 K& PGS &L &
MuHu-Banuk ManAapHbIi «Bemop» s &
BOpC - 4 MM, D 15 MM 201070 | 2 70 Type A - 500 11,4 39x30x52
Repuesto de mini rodillo «Terciopelos», [ 201971 [ 10| 70| TypeA - 50 114 | 39x30x52

pelo - 4 mm, @ 15 mm

Couvercle du rouleau mini «Velours», poil -
4 mm, @ 15 mm

Mini Roller Abdeckung «Velours»,
Flor - 4 mm, © 15 mm

Iﬂ]:lf](




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Mini roller cover «Polyacrylic»
pile-11 mm, @ 15 mm

&

S § S&
¢ /E/) & & & S S §&
5 g & § §E L& L K¢
. = © 2 & S8 §& £ §g
[ Munu-Banuk ManapHbii «lommakpun», & < &g o
- Bopc - 11 MM, @ 15 MM 202070 | 2 70 Type A - 500 1 39x30x52
@ Repuesto de mini rodillo «Poliacrilico», 202071 [ 10 | 70 | TypeA - 50 105 | 39x30x52
pelo - 11 mm, @ 15 mm 202110 | 2 110 | TypeA - 500 13 58x30x52
i i Couvercle du rouleau mini «Polyacrylique», | 202111 | 10 | 110 Type A i 50 129 58x30x52
poil - 11 mm, @ 15 mm

S Mini Roller Abdeckung «Polyacrylic»,
Flor - 11 mm, @ 15 mm

Mini roller cover «Polyacrylic» tiger

#
; pile - 14 mm, @ 15 mm
e \
-
g W X
S IS S
S SO SE
3 Je & §¢ ed Ly g5
¢ /&) & S )5 ) s ) &5/ 58
s /8 5 $ $E & e £
[ Munu-Banmuk Masapubii «[lomakpum» ¢ Jo & & <8 §S £ §5
o S}
4EePHO-KENThIIL, BOPC - 12 MM, @ 15 MM &
203070 | 2 | 70 | TypeA - 700 85 63x35x18
Repuesto de mini rodillo «Poliacrilico»
. 203071 | 10 70 Type A = 50 8,5 63x35x18
tigre, pelo - 12 mm, @ 15 mm
203110 | 2 | 110 | TypeA - 500 75 58x30x29
i i Couvercle du rouleau mini «Polyacrylique»
. . 203111 | 10 110 Type A = 50 7,5 58x30x29
tigre, poil - 12 mm, @ 15 mm P X

S Mini Roller Abdeckung «Polyacryl»
Tiger, Flor - 12 mm, @ 15 mm

Facade Paint roller cover «Polyacrylic»
pile - 18 mm, @ 58 mm

peur

. s So SE
i Banuk dacapbrit Ha mogkmaaxe «[lomma- § & gg" fg;r‘\g §° F, 5 g @5?
s & A .0 &
KpWwI», Bopc - 18 MM, @ 58 MM g &S £ &8 $& £8 /) &¢
= & & §3 s& $g
. L & ISIEN K o
@ Repuesto de rodillo de fachada ° <
«Poliacrilico», pelo - 18 mm, @ 58 mm 204180 | 180 Type A - 72 7.6 76x19x37
204250 250 Type A - 72 89 76x26x37

i i Couvercle du rouleau toucheur pour facade
«Polyacrylique», poil - 18 mm, @ 58 mm

S Fassade Farbroller Abdeckung
«Polyacryl», Flor - 18 mm, @ 58 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Foam wallpaper roller

S SO SE
$ & & Jsg ) 5¢ /3g ) S5
g £ ) NI S 5 §&
i Bamux 1A npykarku 060eB 5 & $ /&5 ) £§ ) &F ¢
X S & IS &
& g /) &8 &S o
@ Rodillo de espuma de papel pintado 291050 50 Type D 6 120 6 63x38x32
291150 150 Type D 6 60 75 58x38x32
i' j Rouleau de papier peint en mousse 291180 2 TypeD | 6 20 8 48x40x18
E Tapeten-Andriickroller aus Schaumstoff
L]
Paint roller handle
P @8 mm,d6 mm
“&_ sttt
\ 5 So $§
g & & /&8 /g8 ge £¢
¢ o 5/ S§ /£ § &F
T & )
Pyuka 14 Banuka A s s e LS ¢
261001 180 Type C 24 48 10 37,5x34x25
Mango de rodillo de pintar 261002 250 | TypeC | 24 48 12 41x34x25

Poignée de rouleau de peinture

Farbenroller Griff, @ 8§ mm

| =g N §

Two component paint roller handle

@8 mm
s S SE&
$ & [s8  fo )85/ 8F
O > o Q < &
Pyuka s Banmmka,@ 8 M, 180/230 MM, ABYX- K & & &8 Fa §& )/ §§
& § S8 &5 s | &5
KOMITOHEHTHAsI PYKOSITKa A & 5 & L8 £
@ Mango de rodillo de pintar 2K, 281001 | 180mm | TypeC | 24 48 15 48x34x38
@ 8 mm, 180/250 mm 281002 [ 250 mm Type C 24 48 18 48x34x38

2K Poignée de rouleau de peinture,
@ 8 mm, 180/250 mm

-

2K Farbenroller Griff, @ 8 mm,
180/250 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Paint roller handle
@6 mm, 70 x 190 mm, 100 x 190 mm, 150 X 290 mm

S <
§ €& L&
§ s & Js8 )¢ [E5 ) $F
é é S [ES ) EE )58 ) 58
Pyuka i1 MuHK-Banika, @ 6 MM § & & /&8 ) 8§ &8 8¢
< S P
& g /) &8 ) £§ £&
Mango de rodillo de pintar, @ 6 mm 262001 70x190 TypeC 40 80 7 36x34,5x24
262002 150x290 | TypeC | 24 48 6 33,5x28,5x24
Poignée de rouleau de peinture’ 262003 100x190 Type C 40 80 8,5 38,5X37X24
@ 6 mm
Farbenroller Griff, @ 6 mm
(]
Sanding screen
aluminium oxide 5 pcs
I IS S&
$ S LS
¢ & /s8 /¢ /s &g
o & S & sy FS) S
§ ¢ & £§ /&5 /&5 &5
N T o
< & ge /.8 $ & &
i Certka nymdosanphas AlO, 5 mryk 301060 60 Type A 5 200 25 | 515x32,5%385
301080 80 Type A 5 200 | 225 | 51,5x325%36
@ Malla abrasiva AlO, 5 pzs 301100 100 Type A 5 200 20,5 51,5%32,5x35
301120 120 | TypeA 5 200 18 51,5%32,5x35
ij Ecran de pongage AlO, 5 pcs 301180 180 | TypeA 5 200 16 | 51,5:325x325
301220 220 | TypeA 5 200 155 | 51,5x32,5%30
B Gitternetz-Scheiben AlQ, 5 Stk 301320 320 | TypeA 5 200 | 151 | 51,5x32,5x30
Sanding screen SiC
silicon carbide 5 pc
< < <
o S R &
S § 5 3 §& ) §& §&
s S § S §5 ) 88 £
& & =8 £ §& &5
g & L& [ &8 £
311060 60 Type A 5 200 25 | 51,5x32,5%385
i Cerka nvmosasnbhas SiC, 5 mryk 311080 80 Type A 5 200 25 | 51,5x32,5%36
311100 100 | TypeA 5 200 205 | 51,5x32,5x35
@ Malla abrasiva SiC, 5 pzs 311120 120 | TypeA 5 200 18 51,5%32,5x35
311180 180 | TypeA 5 200 16 | 515%32,5x325
Ecran de pongage SiC, 5 pcs
311220 220 | TypeA 5 200 155 | 51,5x32,5%30
311320 320 | TypeA 5 200 15,1 51,5%32,5x30
E Gitternetz-Scheiben SiC, 5 Stk




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Abrasive cloth

5 pcs
< < <
N L S &
& & S¢ & /g oF
g S S ¢ /58 /58 §&
§ © & $§ /&5 /&2 &
N & g /&8 /88 ) &¢
> &
. 303040 40 Type A - 50 16,0 31x26x28
ITkypka 1umgopanibHast BOZOCTONKASA
. 303060 60 Type A - 50 14,0 31x26x25
Ha TKaHEBOI OCHOBE, 5 IIIT.
303080 80 Type A - 50 13,0 31x26x22
Tela abraSiVa 5 pZS 303100 100 Type A = 50 12,0 31x26x20
303120 120 Type A - 50 11,0 31x26x19,5
303150 150 Type A - 50 10,0 31x26x18
Tissu abrasif 5 pcs 303180 180 Type A - 50 9,0 31x26x17
303240 240 Type A - 100 16,0 52x32x15
. . 303320 320 Type A - 100 15,5 52x32x15
Schleifleinen 5 Stk
Flap wheel aluminium oxide
< IS <
o ) SO S
s §/& Lo/ Ss /58 &4
g S /8 /& Jig) §8 ) §P s &
§ C/E S E JEE)EE ) ES &8
< q & §/ &8 /&8 &g
S &
314040 40 115 Type B - 100 9,0 27,5x27,5x29
314060 60 115 Type B - 100 8,5 27,5x27,5x29
prr HeHeCTKOBbH;[ TopueBOI‘/‘[ 314080 80 115 Type B - 100 8,0 27,5x27,5x24
o]
i @ 115/125 MM 314100 100 | 115 | TypeB | - 100 7,5 27,5%27,5x24
314120 120 115 Type B - 100 7.0 27,5x27,5x24
@ Abanlco de nuCleo AlO’ @ 1 15/125 mm 304040 40 125 Type B - 100 9,5 27,5x27,5x24
304060 60 125 Type B - 100 9,0 27,5x27,5x24
ij Roue abrasive AlO, @ 115/125 mm 304080 80 | 125 | TypeB | - | 100 85 27,527,5x24
- 304100 100 125 Type B - 100 8,0 27,5x27,5x24
Fécherschleifscheibe AIO 304120 120 125 Type B - 100 7,5 27,5x27,5x24
b)
B @ 115/125 mm
Flap wheel Zirconia
$ < < &
o 3 ‘ To L& L6
g < /& § /88/ES ) 8¢ &
S & > SN/ §F .5 & &
& € & S s LE oL S &
N & s /<$§/ 58 /) &5 &S
& )28 88 [ é5 ) &g
324040 40 115 Type B - 100 9,0 27,5%27,5x29
324060 60 115 Type B - 100 8,5 27,5%27,5x29
i prr JIETIECTKOBBIN TOPLEBON, 324080 80 | 115 | TypeB - 100 8,0 27,5%27,5%24
[MPKOHVEBBII
324100 100 115 Type B - 100 7.5 27,5x27,5x24
@ Abanico de nﬁcleo Zirconio 324120 120 115 Type B - 100 7,0 27,5x27,5x24
334040 40 125 Type B - 100 9,5 27,5x27,5x24
iz . . 334060 60 125 Type B - 100 9,0 27,5x27,5x24
Roue abrasive de Zircone
i j 334080 80 125 Type B - 100 8,5 27,5x27,5x24
334100 100 125 Type B - 100 8,0 27,5x27,5x24
E Fécherschleifscheibe Zirconia 334120 120 | 125 | TypeB | - 100 7,5 27,5%27,5x24




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Sanding discs
Aluminium oxide 125 mm

§ & jsg) ¢ ) 58/ S5
S NS & A S &9
© S & /fe&) §& §& £
'3 ¢ § /&5 &5 g2 §3
S & [58) 88 ) £/ &8
IS NS £
302040 40 Type B = 100 25 51x31x35
302060 60 Type B = 100 25 51x31x35
Kpyru umgoBabHble Ha BETIOPOBOI
302080 80 Type B . 100 225 51x31x32
0CHOB€,10 mTYyK, 125 MM
302100 100 Type B = 100 20,5 51x31x30
@ Disco abrasivo 125 mm, 10 pzs
302120 120 Type B = 100 18 51x31x28
_ 302150 150 Type B = 100 16 51x31x23
Disques de poncage 125 mm, 10 pcs
i j q p Q g > p 302180 180 Type B = 100 15,1 51x31x23
302220 220 Type B - 100 15,5 51x31x23
B Schleifscheiben 125 mm, 10 Stk
302320 320 Type B - 100 15,1 51x31x23
(] (] o
Sanding discs with 8 holes
Aluminium oxide 125 mm
< o e
@ t? SO I ‘:
© 5 & Jeg/ §§ & &
S © s /S5 & &5 g8
= g SR & g £ é'?
312040 40 Type B - 100 25 51x31x35
. 312060 60 Type B - 100 25 51x31x35
Kpyru nvmmdoBasbHble Ha BETIOPOBOIL
OCHOBE 8 OTBepCTI/IIZ 312080 80 Type B - 100 22,5 51x31x32
312100 100 Type B - 100 20,5 51x31x30
Disco abrasivo con 8 agujeros 10 pzs
312120 120 Type B ° 100 18 51x31x28
312150 150 Type B ° 100 16 51x31x23
Disques de pongage avec 8 trous 10 pcs
312180 180 Type B ° 100 15,1 51x31x23
. . . . 312220 220 Type B = 100 15,5 51x31x23
Schleifscheiben mit 8 Lochern 10 Stk
312320 320 Type B = 100 15,1 51x31x23
o
*
Sanding belt, 75%¥*457 mm
3 pcs/pack
< S S&
@ ) FOR) & o
S 5 & /58 [ fs&/) $§
$ ° § /5§ /) &5 ) &S £
< q s P /\4? &?h & Sé"
Jlenra numdoanbHas 6eCKOHEYHas, 305040 40 | TypeE ] 100 | 135 45%40%40
3 mIT.
305060 60 TypeE = 100 12.8 45*40%*40
Banda abrasiva, 3 pzs/juego 305080 80 Type E B 100 109 45%40%40
305100 100 Type E = 100 10.9 45*40%40
Bande de pongage, 3 pcs/paquet 305120 120 Type E B 100 109 45%40%40
305150 150 | TypeE - 100 109 45+40%40
hleifban Packun
Schleifband, 3 Stk/Packung 305180 180 | TypeE - 100 109 45+40%40




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Sanding belt, 75*¥533 mm

3 pcs/pack
< < S
Fy SO S
@ & fs& ) S¢ ) és &5
3 & L &S & &5 §&
5 © § /&85 ) &8 /) £F &5
< L& & /{\'5 S /éuc Sé? & Sq',“?
JlenTa urmudoBanbHas 6ecKoOHeYHas, 315040 7 TypeE ] . 5244040
3 mrT.
315060 60 Type E . 100 162 52%40%40
Banda abrasiva, 3 pzs/juego 315080 80 Type E - 100 132 52%40*40
315100 100 Type E . 100 132 52%40%40
Bande de pongage, 3 pes/paquet 315120 120 | TypeE - 100 | 132 52+40%40
315150 150 Type E - 100 132 52%40%40
Schleifband, 3 Stk/Packun
’ / & 315180 180 Type E . 100 132 52%40%40
(3
*
Sanding belt, 100¥*600 mm
3 pcs/pack
'S IS &
O OO N
§ & [s¢8 /8¢ JEE) 5
& & <) 5 A .9 IS
S £ g5 o F [ Q9
S & & £§ 8§ 5 £ &£$
N ¢ & & /.8 § & &
Jlenrta numdoanbHas 6eckoHedHas, 325040 40 Type E . 60 15.0 61%41%32
3 mT. 325060 60 TypeE - 60 14.2 61*41*32
Banda abrasiva, 3 pzs/juego 325080 80 Type E - 60 12,5 61%41*32
325100 100 Type E - 60 125 61%41%32
Bande de pongage, 3 pcs/paquet 325120 120 | TypeE - 60 | 125 6141432
325150 150 Type E - 60 125 61%41%32
Schleifband, 3 Stk/P ackung 325180 180 Type E - 60 125 61%41%32
L]
Abrasive foam
Aluminium oxide
< $ &
- ¢ ~ & S £ L6
Iy6xa mmdoBanbHas g & & SL /) 5§ g /) &5
IS & $ & §¢& e £&
& & & S8 &§ o &3S
& & &< g IS SQ’?
Espuma abrasiva
306001 | 120x80 | TypeB - 250 6,0 51x36x29
. 306002 100x60 Type B - 250 6,0 51x36x29
i i Mousse abrasive
B Schleifschwamm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Hand polisher

e 210*105 mm
Rl

s

o v $ So § §
Pyunoit uugosanpmmk. Bpycox, § < & & /) F¢ §s /| &g
. 5 & %) s NN &9 &
cranbHOM ukcarop, 210%105 mm § & § &§ & £/ &
® < € & IS §& $F
&& ) L£8 ) L8
Pulidora manual, 210105 mm
377001 | 210*105 Type A = 60 14,8 57x48x32
Polisseur & main, 210¥105 mm
Handschleifer, 210¥105 mm
L] L]
Hand polisher with handle
230*105 mm
S S
o o ) & @Q L &£ os
i Py4Hoit mmmdoBanbImK ¢ pydKo, 8 & & §¢ £ 3 S5
cranbHOIT Gukcarop, 230105 Mm 5 & $ &/ §8 £8 /) £
. < & & ,5§ $ & &?& ,gsq‘?
Pulidora manual con mango,
230*105 mm 377002 | 230105 | Type A - 120 132 | S4xdand2
ij Polisseur & main avec poignée,
i 230*105 mm
E Handschleifer mit Griff, 230105 mm
L]
Telescopic pole sander
210*105 mm
o 3 SO SE
[T oBaIBIIVIK TeTeCKOMITIeCKIIt ® e & $& / Fe §s /| 8¢
S & <) S & & 5.9 5
210105 My s /& /g JEF S5 ) &8/ &6
& % & K &S s s2
& < ~ g
Vara telescopica de pulir, 210¥105 mm
377003 | 2104105 | TypeA - 60 16 55x43x24

Ponceuse a perche télescopique,,
210*105 mm

Teleskopstangeschleifer, 210*105 mm

=
e
T
=




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Grinder pad

125 mm
o @ S SO Sse&
Hacanka st nuvmmdoBaIbHONM MAaIINHBL, 2 & S k,é;é’ &¢ é?g ﬁwg
g ~ & g o 5
125 mm & & g §E §& e &
& % & T8 &5 £ §3
& L& & $,° ~ Sq'?
Disco de lijado, 125 mm
377004 | 125 | TypeB - 100 16 44x42x29
Plaque de meulage, 125 mm
Schleifteller, 125 mm
L3 L3
Telescopic extension pole
/ with american and normal tip
$ IS
§ N Q&
“ (9 D 4 5 s
i CrepsKeHb YUIMHSIOLINIL, g £ & /&5 ) g8 [ &5 £¢
. N Iy S8 IS s & s S
Te/IeCKOINIECK I € /g [RS8 L&
. o 277701 1200 T D - 1 1 123x21,5x2
@ Vara de extension telescopica pe 00 6 3x21,5x29
277702 2000 TypeD | - 40 17| 116x2255%40
i i Prolongateur télescopique 277703 3000 Type D - 25 18 163x15x15
B Teleskopverldngerungsstange
L] o
Zink-plated mixer
hexahedral 80*400 mm, 8mm
il v
VAR
LY
% (] < § 3 § $
' s /e /& /5§ ) Fe ¢s / &g
& o & &S o 59 §&
~ . < ’ < g /&8 &S ) &g
i MyKcep OLIHKOBaHHBII < S S
501001 | 80x400 | TypeC - 48 14| 4437x29,5
@ Mezclador zincado 501002 | 100x600 | TypeC - % 135 | 64x29,5x34

i i Meélangeur zink-plaqué

B Verzinkter Mischer



QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Zink-plated mixer SDS+
hexahedral 80*400 mm, 8 mm

IS <
¢ § ) Q&
¢ 13 & $¢ fe Fe Fx
g € Q &8 8 5§ §&
§ & 5 $£§5 $& £ £¢
< % ¢ & £s &8 L&
i Muikcep onyHKOBaHHBI SDS+ ol Bk &
501011 | 80x400 | TypeC = 48 14 44x37x29,5
@ Mezclador zincado SDS+ 501012 | 100x600 | TypeC - 2 135 | 64x29,5x34
i j Mélangeur zink-plaqué SDS+
B Verzinkter Mischer SDS+
Paint mixer
hexahedral 8 mm
S SO SE&
4 g ) T o FiN BN
N 'S L ST
i MuKcep mist Kpacok $ & s /&5 ) £§ ) & £¢
< & / &8 £e o
@ Mezclador de pintura 501021 60x400 TypeC . 50 10,8 46%46x13
501022 80x400 TypeC - 50 12 45x43x21
i' i Mélangeur de peintur 501023 100x600 TypeC - 25 12 65x30,5x27
B Farbenmischer
IS IS IS
& SO &
o g o £ o £ L N
g § 3 S §& < —\'52Q I E§
IS N S & &8 I3 I S
& & /&5 /&5 /&S &5
< g /&5 [ &8 &
S &
502001 150x20 TypeM 24 - 72 72 39x39x22
502002 160x20 | TypeM | 24 E 72 72 40x40x23
502003 160x20 TypeM 48 - 72 72 40x40x23
HVCK IMIBbHBIN 10 IepeBy 502004 185x20 | TypeM | 24 - 36 36 22x40x25
502005 190x20 | TypeM | 24 E 36 36 23x40,5%25,5
502006 190x30 TypeM 24 - 36 36 23x40,5x25,5
. . 502007 190x30 TypeM 36 - 36 36 23x40,5x25,5
Disco de sierra para madera 502008 200x32 | TypeM | 24 = 36 36 25x40,5%27,5
502009 200x32 TypeM 36 - 36 36 25x40,5x27,5
502010 20032 | TypeM | 48 E 36 36 25x40,5x27,5
L de sci boi 502011 200x32 | TypeM | 60 E 36 36 25%40,5%27,5
ame de sCie pour DO1s 502012 210x32 | TypeM | 24 - 36 36 25%40,5%27,5
502013 230x32 TypeM 24 - 24 24 27,5x27x30
502014 230x32 TypeM 48 - 24 24 27,5x27x30
HOlZSégeblatt 502015 250x32 TypeM 24 - 24 24 29x27x30
502016 250x32 TypeM 48 - 24 24 29x27x30
502017 300x32 TypeM 48 - 10 10 32x32x12




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Segmentierte Diamantscheibe

Diamond wheel TURBO

s o §s
9 Fling L C
o @ o) £ o D) T
Huck anmasubiit TYPBO $ & & /&5 ) 8§ /) &F ¢
B q'é"/ S gfv &{5 §:° &,57 ééa, &@ sé’?
Rueda de diamante TURBO 339001 11522°2,4 | Typel - 100 12 30x29x18
339002 125'222,4 Type = 100 14 32x30x18
Roue diamantée TURBO 339003 230'22'3,1 Typel = 25 16 30x15x26
Diamantscheibe TURBO
L] L]
Diamond wheel Solid
< <
$ Lo Q8§
o o N & & S
JIuck amMasHbIi CIUIOIIHOM 5 & & J8&5 ) §8 ) &F £¢
= & /)78 & ) ES &8
@ Rueda de diamante Sélida 319001 1227 | Typel i 100 12 3062918
319002 125*22*1,88 Typell = 100 14 32x30x18
ij Disque diamanté solide 319003 2302272,3 Type | - 25 16 30x15x26
B Diamantscheibe massiv
L]
Segmented diamond wheel
s SO &
L &x L6
o o S 4 ~ o
Iluick ajiMa3HbI CETMEHTHBIN S & & /&8 SE &5 & f
s & RV Ls & 55
. 329001 115*22*1,9 Typel - 100 12 30x29x18
Rueda de diamante segmentada P
329002 125*22*1,9 Typel - 100 14 32x30x18
Roue dlamantée Segmentée 329003 230*22*2,4 Typel = 25 16 30x15x26




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Diamond Cup «TURBO»

S S ,5>° S
¢ & [fs& /) $¢ )és &s
S § N N &N &3S &8
C S Q & & §F& S & o £
£ e & SE L K S g
g & Y NG IS Lo IS
= & & &£ &£ L&
Yaruka anmasHas LU oBajIbHAA 5 S
«TYPBO» 331001 115222 | TypeE 10 30 1350 | 40x24.5x25
Copa dlamante «TURBO» 331002 125%22,2 TypeE 10 30 14,50 41x25.5x26
331003 | 180*222 | TypeE 10 30 11,00 | 29x25x30
Bloc diamanté « TURBO»
Diamanttopfscheibe «TURBO»
Diamond Cup one row
< < <
o S SO SE
3 S &8 I3 S & s £
s & S s E LE K S K
& & & S §§ §¢ §3
& S S IS
Yarika anmasHas nutndoBaIbHast ~ ks &
OHHOpﬂﬂHaﬂ 333001 115%22,2 Type E 10 30 13,50 40x24.5x25
Copa diamante una ﬁla 333002 125%22,2 Type E 10 30 14,50 41x25.5x26
333003 | 180%222 | TypeE 10 30 11,00 | 29x25x30
Bloc diamanté a une rangée
Diamanttopfscheibe eine Reihe
o
Diamond Cup two row
B 5 o S
¥ & él ¢ & 5@ n § é”%
S S s S Fo S y &
N S ¢ 5 o & S ¢ IS
§ & $ §E £ & K
< ) S o ISR ISIE) ISP
= & & &£ & LS &£
Yamika anmasHas 1y oBarbHas S §
ABYXPsATHAasA 332001 115%22,2 Type E 10 30 13,50 40x24.5x25
Copa diamante doble fila 332002 | 125%222 | TypeE 10 30 1450 | 41x25.5x26
332003 | 180%222 | TypeE | Her 30 11,00 | 29x25x30

Bloc diamanté a deux rangs

Diamanttopfscheibe zwei Reihen




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Drill bit for metal “PRO” class A

. /,,- *\
j f % &
i s
b
i ® -"'/K 503010 21,0 10 T
i — y ype P 10 300 24 40x25x18
503015 21,5 10 Type P 10 300 35 40x25x18
503020 2,0 10 Type P 10 300 38 40x25x18
503025 2,5 10 Type P 10 300 4,0 40x25x18
503030 3,0 10 Type P 10 300 75 40x25x18
503032 23,2 10 Type P 10 300 90 40x25x18
503033 3,3 10 Type P 10 300 10,0 40x25x18
Caepro no meramny «PRO», kmacc A 503035 23,5 10 Type P 10 250 100 20x25x18
503040 4,0 10 Type P 10 250 12,5 40x25x18
503042 4,2 10 Type P 10 250 14,0 40x25x18
503045 24,5 0 Type P 10 250 17,0 40x25x18
503048 4,8 0 Type P 10 250 24,0 40x25x18
Broca para metal «PRO», clase A 503050 25,0 10 Type P 10 200 250 | 40x25x18
503055 @5,5 10 Type P 10 200 22,0 40x25x18
503060 26,0 10 Type P 10 200 25,0 40x25x18
- 503065 26,5 10 Type P 10 150 24,0 40x25x18
4 503070 27,0 10 Type P 10 100 21,0 40x25x18
Foret pour métal «PRO, Classe A 503075 27,5 10 Type P 10 100 24,0 40x25x18
1 503080 8,0 5 Type P 10 50 16,0 40x25x18
503085 28,5 5 Type P 10 50 17,0 40x25x18
503090 9,0 5 Type P 10 50 20,0 40x25x18
Metallbohrer «PRO», Klasse A 503095 29,5 5 Type P 10 50 210 40x25x18
503100 210,0 5 Type P 10 50 25,0 40x25x18
503110 211,0 5 Type P 10 40 24,0 40x25x18
503120 212,0 5 Type P 10 40 25,0 40x25x18
L]
- Auger bit sps+
< S <
S SO o8&
~
5 X S & /5§ /58 /s& Y
£ S IS N NS &N &5 & e
! o 3 3 & & S & S & S £
§ & & §§ £ § g5 g
& & g S$ /88 /5 §35
q & /&& Lo L
S S
504001 5x160 Type M 10 500 17,0 40x25x18
504002 6x110 Type M 10 500 13,0 40x25x18
504003 6x160 Type M 10 500 18,0 40x25x18
504004 6x210 Type M 10 500 220 40x25x18
504005 8x110 Type M 10 500 15,0 40x25x18
504006 8x160 Type M 10 500 250 40x25x18
Byp o 6eTOHy SDS+ 504007 8x210 Type M 10 500 27,0 40x25x18
504008 10x110 Type M 10 500 21,0 40x25x18
504009 10x160 Type M 10 500 23,0 40x25x18
504010 10x210 Type M 10 500 26,0 40x25x18
Barrena de caracol SDS+ 504011 10x310 Type M 10 500 27,0 40x25x18
504012 12x160 Type M 10 500 22,0 40x25x18
504013 12x210 Type M 10 500 24,0 40x25x18
504014 12x310 Type M 10 500 28,0 40x25x18
— v s 504015 14x160 Type M 10 400 19,0 40x25x18
Tariére a cuillére SDS + 504016 14x210 Type M 10 400 22,0 40x25x18
504017 14x260 Type M 10 400 24,0 40x25x18
- 504018 16x210 Type M 10 400 22,0 40x25x18
504019 16x260 Type M 10 400 26,0 40x25x18
Schneckenbohrer SDS+ 504020 10*260 TypeM HeT 200 21,0 36x26x20
504021 12*260 Type M HeT 100 13,0 36x20x17
.":". T' .
f‘ ile drill
5 S I
@ x & ,:;9 v t'o © t‘o us
| i3 § K $a N & 3
e N > & §F& o §&
& e & &S K5 S ¥ g
& &' S $3 ESRY IS0 IS
q S & & L3 Lo
| S I
505001 @3 TnyY 50 1000 11,0 40x25x18
-
E CBepno I10 Ka(bemo n CTeK}Iy 505002 D4 TunY 50 1000 13,0 40x25x18
505003 @25 TunY 50 1000 14,0 40x25x18
505004 ?6 TanyY 50 1000 17,0 40x25x18
Broca pa_ra baldosa 505005 28 TunY 50 500 10,0 40x25x18
505006 @210 TunY 50 500 13,0 40x25x18
505007 @12 TunY 50 500 16,0 40x25x18

Perceuse a carreaux

Fliesenbohrer




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Spade drill bit

IS IS IS
S SO o8&
& s & s /6§ /s s
g N § /& /58 /58 /) 58
& & § /&5 /88 /&5 /) £F
L S L& & Z§ £ éé’
506012 12,0 Type P 1 200 9,00 32x24x26
506014 @14,0 Type P 1 200 9,50 32x24x26
CBep/Io 10 [iepeBy TepoBoe 506016 216,0 Type P 1 200 | 12,00 32x24x26
506018 @18,0 Type P 1 200 13,00 32x24x26
506020 220,0 Type P 1 200 | 15,00 32x24%26
Broca de pala 506022 @22,0 Type P 1 200 17,00 32x24x26
506024 224,0 Type P 1 200 | 18,00 32x24%26
506026 @26,0 Type P 1 200 19,00 32x24x26
- 1A 506028 228,0 Type P 1 200 | 20,00 32x24%26
Perceuse a béches P
506030 @30,0 Type P 1 200 21,00 32x24x26
- 506032 232,0 Type P 1 200 | 22,00 32x24%26
E Flachfrasbohrer
L] L]
Screwdriver bits set
<
Q So SE&
5 & S 6 / §8 /& §&
<& A & s E K& SE S
& & S 5 gL ISP IS
h & g /&£ [ 8§ &E
&
508001 2*%25 Type P 12 120 15,5 32x31x50
Buthl s gpenm 508002 2%50 TypeP | 12 200 28 48x36x16
508003 2*70 Type P 12 120 20 30x20x35
508004 2%90 TypeP | 12 120 24 30x20x35
Brocas 508005 2127 Type P 12 60 20 32x23,5x19
508006 2*150 TypeP | 12 60 24 32x23,5x19
E Bohrer
L]
Jig saw blade for wood Eu type
< IS <
L S O o8
5 ¢ Seo /8¢ JES ) &8
§ /& /s /& [e8/88 [é5 ) $¢
IS > L Qo & S § o ¢ S £
& & < & S g &8
& T8 88 S 88 L8
507001 | 75%4 | T244D | TypeP = 600 18 37x35x19
507002 | 75*25 | T101B | TypeP - 600 18 37x35x19
507003 | 75%4 | T101D | TypeP = 600 18 37x35x19
507004 | 75*2,5 | T101BR | TypeP - 600 18 37x35x19
ITnika o mo63muka
507005 | 75*3 | T111C | TypeP - 600 24 37x35x19
507006 | 90*3 | T301CD | TypeP - 600 18 37x35x19
. . 507007 75%2,5 T101BF Type P - 600 15 37x35x19
Cuchilla de sierra para madera b
507008 | 75*4 | T144D | TypeP - 600 | 12,75 37x35x19
507009 | 50*14 | T101A0 | TypeP - 600 | 12,75 37x35x19
- L d . alt t b . 507010 75%4 T144DF | TypeP - 600 12,75 37x35x19
i j ame de scie alternalive pour bois 517001 | 50%12 | T118A | TypeP - 600 | 12,75 37x35x19
= 517002 50%0,8 T118G Type P - 600 13,5 37x35x19
L . 517003 | 75*3 | T127D | TypeP 2 600 | 12,75 37x35x19
E Stichsdgeblatt fiir Holz 517004 | 50*1,2 | T118AF | TypeP - 600 12,75 37x35x19




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Skeleton caulking gun “Standard”
310 ml

\ IS 5§ &
L So NS
© . & Js§/6¢ s &
. g K & [88/ 58 /) 58 §&
i TTuCTONeT /IS TePMETUKOB CKeJIE THBIIA $ g F )5/ &5 &5 &5
~ < X && g8 ~
«Standard» < IS &
. 601001 hexahedral Type C - 36 11,5 34,5x26x34
@ Pistola de calafateo de esqueleto «Standard»
ij Canon & calfeutrer «Standard»
E Skelettpistole «Standard»
H a“u n
Skeleton caulking gun “PROFI
310 ml
s § &
S § > LS
5? o 5 ‘5)’}? l~§ -\?& "’;"; i‘@ f \
. c 9 5 o5/ &5 SR Q
[T1CTONeT ISt TePMETUKOB CKEIETHBII $ g g /58§ &8 &5
= < L& 8 S
«Profi» &/ & &8 &
- 36 15 34,5%26x34

Canon a calfeutrer «Profi»

Skelettpistole «Profi»

. 601002 hexahedral Type C
@ Pistola de calafateo de esqueleto «Profi» b s

$ < <
L SO S
g & [s8/ 88 ) &8 g8
Y § I3 +8/ §8 § §&
o g S T s 9 s S
ITucroner nonykopycHoit «Standard» g/ & [ &8 o
602001 smooth Type C - 36 15,5 44x23x42
Pistola de calafateo «Standard» 602002 toothed TypeC | - 36 15,5 44x23x42

Canon «Standard»

Dichtstoftpistole «Standard»




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Zink-plated caulking gun

S IS SE&
¢ £ o SO §.0
. ¢ 9 'S 65/ s $& N
IIucroner /1A TEpMETNKA OLIMTHKOBaHHbIN S & g $§5/ & s ng fw g5
< Q g ;(i" & ,QZ" §, & Sfb
S
602003 toothed Type C - 36 11,5 34,5x26x34

@ Pistola de calafateo cincado

ij Canon zink-plaqué

E Verzinkte Dichtstoffpistole

Semi-opened caulking gun “Profi”

310 ml
IS S
o £ ,9Q & £
i g 9 'S ¢/ §F g S
IIncroneT nomyoTKpsIThI «Profi», $ & $ £5 §$ § 5’ = g 5@
~N N
310 mn A SRS &S o
. . 1. 603001 smooth Type C - 24 7,5 46x30x27
Pistola de calafateo semiabierto «Profi»,
310 ml
Canon semi-ouvert «Profi», 310 ml
Halboffene Dichtstoffpistole «Profi»,
310 ml
IS S
o N § & £
5 s /& fpg/is )85/ Sk
. e < & [e8/ € §& £
ITucroner mys MOHTa>KHOV TTEHBI, S & s /S$§/ &5 &5 £
. = Q &/ & & g8 IS,
AIIOMVIHUEBBIN <8 IS
651001 smooth TypeE - 20 58 39.5x36x26.5

@ Pistola de espuma de aluminio
ij Pistolet mousse aluminium

E Schaumpistole Aluminium




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Foam gun aluminium

teflon coated adapter

S S &
o L So L6
o Q s5¢/ 58 T FE
& g /8 JiS/ss ) £8 ) 58
i [TiCTONeT It MOHTaXKHONI TIEHBI, a/iar- & d A VS &5 &
< Q S/ L& 8 IS
Tep ¢ Te()/IOHOBBIM HOKPbITIEM Skt €
. .. 651002 smooth Type C = 20 8 64x34x27
@ Pistola de espuma de aluminio, adaptador
revestido de teflon
ij Adaptateur pour pistolet mousse en
aluminium recouvert de téflon
E Schaumpistole Aluminium, Adapter
teflonbeschichtet
Foam gun
$ 3 €&
" S £ S e/ §§ & s &
i I[TycTONeT I MOHTA>KHOJ TTeHBI § & $ /SE/) 8§ £F 88
N @ 4 X g 3 s &5
Q X ~ & &3 K g
) s~ S &
. 651003 - TypeE | - 40 85 64x37x28
@ Pistola de espuma »
ij Pistolet mousse
E Schaumpistole
Foam gun
A 55
k-4 I3 & f q,~§ & é\Qb «.’?@ 5‘9 f q,g
. & IS ) F & & S\ .9 S £
IycToNeT 1714 MEeHbI IIACTMACCOBDIN g & § /5$E/) §£§ £L &8
£ & & e/ §FS S 35
q VA & S IS &
. 651004 - Tanl | - 20 5 36,5X30x22,5
Pistola de espuma

Schaumpistole

ij Pistolet mousse




Spachtel, Edelstahl

QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

IS S
& £ o '19 N
. e & & /&8s S8 ) & S
IIucTomneT pjis meHBI IJTACTMACCOBBIN & & N §&/ &8 K3 IS
¢ 5 & /€& 58 /) £g &8
Q ~ ISP gq‘
S
. 651005 = Type P = 20 5 36,5x30x22,5
@ Pistola de espuma il
i j Pistolet mousse
B Schaumpistole
£&
¥ &
v 3
ITvcToreT fyist IeHbl MeTaJUTINIeCKIi S &5
4 &
. 651006 - 42x26x30
@ Pistola de espuma de metal
i j Pistolet mousse en métal
E Schaumpistole Metall
stainless steel
S § SE&
$ s /& [s¢&/) ¢ /S SF
¢ £ > N 1R &5 r &
[Imarens MasLIpHBIN, < & S &8 S £
i Hep)KaBeIoI[ast CTalb 2 <
701040 40 Type D = 120 12 23x24x82
Espatula de acero inoxi
@ P o inoxidable 701060 60 | TypeD - 120 16 23x24x82
701080 80 Type D = 120 18 23x24x82
Spatule en acier inoxydable
701100 100 | TypeD - 60 8 23x24x82




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Facade spatula
stainless steel

S S SE&
& 5 & [s8) & /¢ § &
§ S & J88/ 5 / §8 §é
§ & § /&8 &8 ) &5 &5
s 7 < g/ &8 ) &§ &£8
TInarers dacammsii 701150 150 TypeD | - 60 10 23x24x82
701200 200 TypeD | - 60 12 23x24x82
Espétula de fachada 701250 250 Type D = 60 14 23x24x82
701300 300 TypeD | - 60 16 23x24x82
Spatule de facade 701350 350 TypeD | - 60 18 43x24x82
701450 450 TypeD | - 60 20 53x24x82
Fassade Spachtel 701600 600 Type D = 60 22 63x24x82
Rubberized handle
\
v » - i < <
il ) SO S &
\ $ s /& [s8 ) s¢ )5 &F
3 & & s §e & §&
~ . $ & § §§ 8§ £F 8¢
Hlmatens manapusi PRO, < & =8 &8 £ §3
IS &£ g ~ sq,
[IByXKOMIIOHEHTHAsI PYKOATKA
702040 40 Type D 12 120 11 26x25x33
Espatula PRO, mango de
702050 50 Type D 12 120 11,5 26x25x33
dos componentes
702060 60 Type D 12 120 11,5 26x25x33
Spatule PRO, poignée
) 702080 80 Type D 12 120 12 26x25x33
a deux composants
702100 100 | TypeD 12 120 14 28x27x33
B Spachtel PRO,
Zweikomponentengriff
Rubberized handle
< < <
o & Py L&
v S & & & 58 S & <§ £
§ & s &5/ & /) &g &5
< ° & g/ 88 ) &8 £
5 S
. 702150 150 TypeD | 12 48 7,0 16x31x40
o IInarens dacagusiit PRO
702200 200 TypeD | 12 48 9,0 21x31x40
@ Espatula de fachada PRO, 702250 250 TypeD | 12 48 11,0 26x31x40
mango de dos componentes 702300 300 TypeD | 12 | 48 13 31x31x40
i i Spatule de faqade PRO, 702350 350 TypeD | 12 48 17 36x31x40
b poignée a deux composants 702450 450 TypeD | 12 36 19 46x31x30
B Fassade Spachtel PRO, 702600 600 TypeD | 12 36 19 61x31x30
Zweikomponentengrift




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Multi-functional spatula
Rubberized handle

3 s &
o o & ,;9 “ S) 1”‘:5
LA &g S5 o
a [Inatesb MHOTOQYHKI[MOHA/IBHBIIT $ & s /88 &5 /) &F &5
o o = Lt B & s ISP
C IByXKOMIIOHEHTHOJ1 PYKOSITKOI1 s/ ~s &
. . . 713002 = Type P = 20 5 36,5x30x22,5
@ Espétula multifuncional con mango de P
dos componentes
i' j Spatule multifonctionnelle
" a poignée de 2K
B Multifunktionaler Spachtel mit
Zweikomponentengriff
L] L]
Multi-functional spatula
S < s&
o (SRR N PR NN
. & 3 . F & §E & .0 9
IITnaTenb MHOTOQYHKIVIOHA/IBHBII S & $ /SE/) 8§ $E &y
¢ & [€5) 88 [ &§ &8
Q ~ S IS
. . 703002 63 TypeP | - | 240 2 46x24x26,5
@ Spatule multifonctionnelle
i j IInarens MHOrOQYHKIMOHAIBHBII
B Espatula multifuncional
- Scraper
IS S S s
£ SO £
§ s & fs& ) ¢ [is ) &
g § Q & §o &S §&
< & &L & & é‘é" & é;y
703003 50 Type D - 240 13 42x22x26,5
703004 70 Type D = 240 16 42x22x26,5

i- j Racleur
E Schaber




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Set“Scraper with extra 5 blades”

n

COQ'@
%o,

i
% by

§
777001 TunY 6 48 10,0 31x28x38

X
Peg
'Oy
ry Cor
{o)

9

n,
gy,
Ly
Wty

fte, ™
p.
'304'/,,9
ey

Ha6op «Cxpe6oK + 5 3ar1acHbIX /1e3BUI»

9,
T -

Juego «Raspador con 5 laminas extra»

Jeu «Racleur avec 5 lames supplémentaires»

Schaber mit 5 zusitzlichen Klingen

DSEW

> Trowel
A y
b
.
S ) SE&
= o & > > & S §P S £
KenpMa oTmenodnmnka, KaMeHIIMKa, § 8 S8 s /&8 S g S ¢
< < ~ I &
IITYKaTypa < s/ &8 [ L8 & éﬁ
. . 700001 | 190 | fimishers o p 1 48 12 41x38x30
@ Espatula de acabado, albaiil, de yesero trowel P
700002 | 200 | Masons | poep | - 48 135 50x30x25
trowel
i i Les modules de finition, truelle de 709003 | 180 P'frzt;grs TypeD | - 60 13 46x27%20
; magons, truelle de magons
E Glattkelle, Maurerkelle, Verputzerkelle
]
Screwdriver SL
S o S
¥ s & [s58) ¢4 ) és ) S5
g £ ) s/ &8 §& §&
£ ) N £/ &5 &5 §¢§
N & & S8/ §8 §& o
q &/ L& SIS IS4
S I
902001 6,038 TypeM | 12 300 204 50x23,5%43
i HInvmesas orBepTka SL 902002 3,2*100 TypeM | 12 300 138 44%26,5%37,5
902003 5,0100 TypeM | 12 240 16,7 39,5x27x39
@ Destornillador SL 902004 5,0¥150 TypeM | 12 240 18,7 40,5x30x39,5
902005 6,0*100 TypeM | 12 120 136 58x12x43
i i Tournevis SL 902006 6,0¥150 TypeM | 12 120 14,9 35x23x44
R 902007 8,0%150 TypeM | 12 9% 17,6 35x23,5x36
B Schraubendreher SL 902008 8,07200 TypeM | 12 9% 185 40x23,5x35,5




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Screwdriver PH Rubberized handle

S So S &
¢ s & [s8) 58 [ és ) S
3 & & J5) §& /) & §&
S & g/ &8 )& &4
902009 0*75 TypeM | 12 300 139 45x23,5x38
i Kpecrosas otBeptka PH 902010 04100 | TypeM | 12 | 300 129 452437
902011 1¥100 TypeM | 12 240 163 39x27x38,5
@ Destornillador PH 902012 1*150 TypeM | 12 240 18,7 40,5%29x37,5
902013 2*100 TypeM | 12 120 136 58x12x43
i i Tournevis PH 902014 2%150 TypeM | 12 120 14,9 35x23x44
B 902015 3*150 TypeM | 12 % 16,9 36,5%23,5%35
B Schraubendreher PH 902016 1%38 TypeM | 12 9% 194 50x24x45
[ ]
Screwdriver PZ
Rubberized handle
<
o o x & f:§ & %9 ;?’ $§ "’s
O » w~
Screwdriver PZ & & & [&8 ) 88 ) & £¢
IS S S‘"
. 902017 1#75 TypeM 12 240 17,0 39x27x39
@ Destornillador PZ ype XX
902018 2*100 TypeM 12 120 14,0 33x22,5x44
i' j Tournevis PZ, 902019 3*150 TypeM 12 96 16,0 35x24,5x38
B Schraubendreher PZ
Electric tester
- i
/
—
‘/
< < <
£ R o8&
¢ s & $& /¢8& /) és g
& § > ) S ) &'e
g & § S-S $E £
OTBepTKa MHIMKATOPHAA & S & S/ §5 £ £
Q & &L & L9 L5
S &
L. 903001 140 Type M 20 500 8,5 67x24x36
Probador eléctrico
903002 190 Type M 20 500 15 67x24x36

Testeur électrique

Spannungspriifer

| =g N |




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Im:Bt

Schlagschraubendreher

T-type screwdriver with 20 pcs set

s S&
o & L So N
[ & & .
OrtBeptka T-o6pasHas B Habope s & S /£8) £8 o¢ g
& X, (e 58 ) £s §§
C HacafikamMm A @/ < &S s &
i i 904001 AT Typel = 40 13 53,5x28x28
@ Destornillador en forma de T con juego adapter P ‘
de 20 pzs
ij Tournevis de type T avec Jeu de 20 piéces
B T-Griff Schraubendreher
mit 20 Stiick Satz
L] L]
2K Ratchet screwdriver with
L]
6 CRV bits set
ﬂ PH1, PH2, PH3, SL4, SL5, SL6
L
IS $e
£ § > LS
S S £ S S
Ha6op “O1BepTka peBepcuBHas g é’él & JE8/) 8 $é £¢
N o N 3 'S
+ 6 6ur” < s/ &S L8 &
@ Destornillador de trinquete 2K con juego 912002 bpcs nl 2] ® 12 392428
de 6 brocas CRV
ij Tournevis 2K a cliquet avec 6 bits CRV
E 2K Ratschenschraubendreher mit 6
CRV Bits Satz
L]
Impact screwdriver
< < <
@ L S 9§
& KL S S
OrBepTKa yfapHast < & <§ &8 [ 8§ & gf
922001 |  PH1 Type D 12 120 1 39x32x20
Destornillador a golpe
922002 PH1 Type D 12 120 16 35x22,5x44
L . 922003 SL75 Type D 12 120 11 39x32x20
Tournevis a percussion
922004 SL100 Type D 12 120 16 35x22,5x44
922005 SL150 Type D 12 96 17,5 38x24x40




o/

QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Cutting pliers

5 Iy
S SO S 8§
L L x £ O
o v ~ o © O & oy
$ & § /88 /) & [ &8 &$
,’A IS ° Q S §& SE §S
e &g & § $§ S § £S5
- i S & S ~ é‘? ng
905160 160 TypeM | 6 60 13 41x25,5x32
905180 180 TypeM | 6 60 15 41x27x33
905200 200 TypeM | 6 60 17 41x28,5x37
Mini cutting pliers
905125 125 TypeM | 12 45 205 28
i j Pinces de coupe
E Seitenschneider
Pliers
< <
s €& <
o % ~ O T o T T wr
§ & § /88 [ & [ 8 &é
s & L /&5 3 e £
& & & £§ K S IS &S
& & S & &9 L&
& & 5 &
i [Tnockory6ubI
915160 160 TypeM | 6 60 15 41x25,5x32
. 915180 180 TypeM | 6 60 17 41x27x33
@ Alicates P
915200 200 TypeM | 6 60 21 41x28,5x37
i j Pince Mini pliers
- 915125 125 TypeM | 12 45 205 2
Nose pliers
s <
§ L9 S §
v v ~ & T o T xS T wx
s § S /8 _\90 R S &
s & Q& /&5 §& e £
& & § N &5 £ &5
g S & s IS 6\? L§
i YTKOHOCHI £
925125 160 TypeM | 6 60 12 38x27x33
: 925160 180 Type M 6 60 14 38x28x35
@ Alicates de punta P
925180 200 TypeM | 6 60 15 38x28x35
i j Pinces de coupe Mini nose pliers
- 925125 125 Type M 12 45 20,5 28
E Spitzzange




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Metal cutting scissors

$ ge [ §8
© < > &5 BN IS IS
s IS S &S S F S S S
& & 5 ££ o &S
= & S s3 &S oy
Q & L& IS 5 IS Sq,
Hoyxuuipsl 1o MeTamty
935001 straight Type M 6 60 13 43x32,5x35
. 935002 left TypeM | 6 60 15 43x32,5x35
Tijeras para corte de metales il
935003 right Type M 6 60 17 43x32,5x35
Ciseaux de coupe métal
Blechschere
L] L]
Cutting knife
IS S
£ § Iy S
§ e & &) & ) 8 S
. & § & /¢8) §8 ) §& &
Hoxx ManapHbit S & § [E£5) &5 g8 &S
< & g/ &8 [ 8§ £&
. 801001 18 mm Tun F 60 288 14 35,5x28x46
Cuchilla para corte
Couteau de coupe
Cuttermesser
L] L]
Cutting knife
metal driven
IS §&
S So £6
s . § fsg/ 8¢ ) ES ) S5
" & § & [¢8) §8 ) & &
Hosx MasspHbIii & & s /€5 &§ &5 £
< & g/ L& '\@&f‘? &*ég?
. 801002 18 mm TanF | 60 | 360 20 39,5x19x34
Cuchilla para corte

Couteau de coupe

Cuttermesser




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Cutting knife

Screw-down push

IS §&
S So NS
¥ s & [58/¢¢ /) 55
o 3 § & [¢8) 88 /) 5§ &
Hox manApHbIit § & $ §&/) 8§ S E &S
& & & /58 §8 £ L g
S IS & &? s@
) 801003 18 mm TypeF | 12 240 26 48,5x22,5x52
Cuchilla para corte
Couteau de coupe
Cuttermesser
L] L]
Cutting knife
automatic
S S &
L So NS
. g § & [¢8) §8 /) £ &
Hoxx MansapnbIi S & s /§§5/ &F g N
= & &/ £ &8 N
~ S &
. 801004 18 mm TypeY 12 96 21 34,5x25x52
Cuchilla para corte
Couteau de coupe
Cuttermesser
L] L]
Cutting knife
Expert
o <
L So &
- C o o & o5 O S
Hox Manapnslii «Expert», 25 MM § § s /€8 88 £ &5
& i) © S 3 s IS e %
< s/ £ s S
~ & IS
S
. 801005 25 mm TypeY 12 72 12 35x25x40
Cuchilla para corte, 25 mm

Pinces de coupe, 25 mm

Cuttermesser, 25 mm




QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Cutting knife metal

$ 'S § §
. . S & > s/ §& &9 IS
Hosx ManapHblil MeTamm4ecKui £ & & /EE/) £§ gE &5
& S & X3/ 5 ISP S5
Ry I3 ~ & /\@r 9 K g
S5 S
. 801006 18mm | Typey | 12 | 144 16 50x23x40
Cuchilla para corte de metal 4
Couteau de coupe métal
Cuttermesser Metall
Reserve blades
10 pcs
< < <
o SO S &
s / & & [s¢ /8¢ /65 ) &F
9 £ S Y Y &5 £ &
. g & § &S L& LT £&
Jle3Bust CMeHHBIE 11 HOXKEN & g & <3 §3 £o &5
4 & /&S /L8 LF
S
&
. 802001 18 Type) 10 400 22 27x26,5x21,5
Cuchillas de repuesto
802002 25 TypeJ 10 80 17 30x19x15
Lames de réserve
Wechselklingen
(3
Measuring tape 2K case
nylon coated, 2 magnets, 1 stop
< <
@ £ § Sy SIS
& IS v$Q § C‘z‘} f Q‘? (_:5 g § EEI
e & L /8 58 5o §&
Pynerka nmacTukoBbIi KOPITYC, < g g/ &8 [ &g &4
2 MarHuTa
402001 3x16 Type L 12 144 243 54x44x29
Cinta de medicion, estuche 2K
402002 5x19 Typel | 12 96 238 42x37%34
402003 75x25 Type L 6 48 20,2 52x22x38

Bande de mesure, cage 2K

Maflband, 2K Gehause




=

PyrneTka nmacTuKOBBIiT KOPITyC
Cinta de medicion estuche plastico
Bande de mesure a cage plastique

Maf3band Kunststoffgehause

S
o,

=l

Pynerka o6pesuHeHHas
«ABTOCTOII»

Cinta de medicién estuche 2K
«AUTOLOCK»

Bande de mesure, cage 2K
«AUTOBLOCAGE»

Maf$band 2K Gehause
«AUTOLOCK»

QUALITY.SERVICE.REPUTATION.

Measuring tape plastic case

< < <
L Lo g§
k4 s § Js¢/)¢cd [ os &s
v § o /Rs/ &8 §& §&
§ & § &s & LS L
< 2 & /S5 5§ s §3
< g/ £& NS &
401001 3x16 Typel | 12 144 17 51x44x23
401002 5x19 Typel | 12 % 18 45x36x26
401003 75%x25 Typel | 6 48 16 51x21x31

Measuring tape 2K case “AUTOLOCK"

< <
@ L § ) I’ §
1 3 & (88 &8 &8 Fx
e & e /5 &8 S §F&
~N o ©
Q &/ £& & gﬁ' & &
404001 3x16 TypelL 12 144 21,00 45x30x24
404002 5x19 Type L 12 96 21,00 34x29x30
404003 75x25 TypeL 6 48 22,00 38x21x31







